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EXCHANGE OF NOTES
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY AND THE GOVERNMENTS OF THE FRENCH REPUBLIC, THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND THE UNITED STATES OF AMERICA CONCERNING THE

TERMINATION OF THE AGREEMENT BY EXCHANGE OF NOTES OF
25 SEPTEMBER 1990 CONCERNING THE PRESENCE, FOR A LIMITED
PERIOD, OF THE FORCES OF THE FRENCH REPUBLIC, THE UNITED

KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND

THE UNITED STATES OF AMERICA IN BERLIN

No. |

The State Secretary of the Federal Ministry of Foreign Affairs of the Federal
Republic of Germany to the Ambassadors of the French Republic, the United
Kingdom and the United States

Ministry of Foreign Affairs
Bonn
12 February 1994

Exzellenzen,

ich beehre mich, auf die zwischen Vertretern der Regierungen der Bundesrepublik
Deutschland, der Franzdsischen Republik, des Verginigten Konigreichs GroBbritannien
und Nordirland und der Vereinigten Staaten von Amerika gefithrten Gespriche Gber die
Beendigung der Vereinbarung durch Notenwechsel vom 25. September 1990 zu dem
befristeten Verbleib von Streitkriften der Franzosischen Republik, des Vercinigten
Koénigreichs Grolibritannien und Nordirland und der Vereinigten Staaten von Amerika
in Berlin Bezug zu nehmen und lhren Re-gierungen im Namen der Regierung der
Bundesrepublik Deutschland folgendes vorzuschlagen:

Die Vereinbarung durch Notenwechsel vom 25. September 1990 zu dem befristeten
Verbleib von Streitkriften der Franzésischen Republik, des Vereinigten Kdnigreichs
Grofibritannien und Nordirland und der Vereinigten Staaten von Amerika in
Berlin wird einschlieBlich ihrer Anlagen mit Ablauf des 31, Dezember 1994
beendet.

Falls sich die Regierungen der Franzdsischen Republik, des Vereinigten Konigreichs
Grofbritannien und Nordirland und der Vereinigten Staaten von Amerika mit dem
Inhalt dieser Note einverstanden erklidren, werden diese Note und die das Einverstandnis
Threr Regierungen zum Ausdruck bringenden Antwortnoten eine Vereinbarung zwischen
unseren vier Regierungen bilden, die mit der Vollendung des Austausches der Noten in
Kraft tritt.

Der englische und der franzdsische Wortlaut dieser Note sind beigefiigt; die drei
Wortlaute sind gleichermaflen verbindlich.

Genehmigen Sie, Exzellenzen, die Versicherung meiner ausgezeichnetsten
Hochachtung.

KASTRUP



Translation of No. 1

Excellencies,

I have the honour to refer to the discussions which have taken place between
representatives of the Governments of the Federal Republic of Germany, the French
Republic, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the United
States of America on the termination of the Agreement by Exchange of Notes of
25 September 1990' concerning the presence, for a limited period, of forces of the French
Republic, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the United
States of America in Berlin, and to propose to your Governments, on behalf of the
Government of the Federal Republic of Germany, the following:

The Agreement by Exchange of Notes of 25 September 1990 concerning the presence,
for a limited period, of forces of the French Republic, the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland and the United States of America in Berlin,
including its Annexes, shall be terminated with the expiry of 31 December 1994.

If the Governments of the French Repubiic, the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland and the United States of America agree to the content of this
Note, this Note and the Notes in reply thereto expressing your Governments’ agreement
shall constitute an Agreement between our four Governments which shall enter into
force on the completion of the exchange of Notes.

The English and French texts of this Note are attached hereto, all three texts being
equally authentic.

Please accept, Excellencies, the assurances of my highest consideration.

KASTRUP
No. 2

Her Mujesty’s Ambassador at Bonn to the State Secretary of the Federal Ministry
of Foreign Affairs of the Federal Republic of Germany

British Embassy
Bonn
12 September 1994

Your Excellency,

I have the honour to acknowledge receipt of your Note of 12 September 1994
concerning the presence in Berlin of armed forces of the French Republic, of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and of the United States of America,
the English text of which is as follows:

{As in Translation of No. 1]

I have the honour to inform you that the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland agree to the content of Your Excellency’s Note.
Accordingly, Your Excellency’s Note, this reply and the replies of the Ambassador of
the French Republic and the Chargé d’ Affaires of the United States of America expressing
their Governments’ agreement shall constitute an Agreement between our four
Governments, which shall enter into force on the completion of the exchange of Notes.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assurances of my
highest consideration.

N H R A BROOMFIELD

Similar replies were sent by the Ambassador of the French Republic and the Chargé
d’Affairs of the United States of America.
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